Rosalia de Castro (1837-1885)
Vida
Naceu en Conxo (antes era concello propio, hoxe pertence a Santiago), filla dunha fidalga e dun crego. A súa primeira infancia pasaraa en Ortuño e Iria Flavia. En 1850, con 13 anos, vai vivir a Santiago, coa súa nai. Alí recibirá a formación que correspondía a unha rapaza dunha boa familia e relacionarase con outros mozos e mozas no Liceo de la Juventud de Santiago de Compostela (por exemplo a Eduardo Pondal e a súa irmá, da que se fará moi amiga). No 1856 trasládase a Madrid, onde publicará os seus primeiros libros en castelán e coñecerá a Murguía, con quen casará. A residencia do matrimonio cambiará en múltiples ocasións, a causa dos traballos en distintos destinos de Murguía. Tiveron 8 fillos. A partir de 1875 aséntanse definitivamente na Casa da Matanza, en Padrón. Rosalía morreu de cancro en 1885. Antes de morrer ordenou ás fillas que queimasen todos os seus escritos (e así o fixeron). Hoxe en día os seus restos atópanse no Panteón dos Galegos Ilustres.

Importancia de Rosalía
A sociedade do XIX reservaba ás mulleres unha única función: a reprodución e o coidado da familia. Ademais, naquel tempo o galego era considerado un dialecto rústico, afastado da cultura. Iso dános a idea da inmensa dimensión do feito por Rosalía de Castro: fixo unha defensa firme das mulleres, e tomou a decisión consciente primeiro de escribir e segundo, en galego. Por isto co tempo Rosalía converteuse nunha icona da rebeldía contra a sociedade patriarcal da época e defensora dos dereitos lingüísticos e políticos do pobo galego.

Obra en galego de Rosalía
Rosalía escribiu tres obras en galego:  dúas de poesía, Cantares gallegos (1863) e Follas novas (1880), e un texto en prosa, “Contos da miña terra” (1864).

Cantares gallegos
O libro publícase o 17 de maior de 1863 e con este libro se inaugura a literatura galega contemporánea. De feito é cando se celebra o Día das Letras Galegas. O libro consta de 36 poemas que se inican cun cantar popular que se repite ao principio e ao final de cada poema. A voz lírica é, na maioría dos poemas, o dunha voz feminina.
O libro ten unha estrutura circular: no primeiro poema fala unha meniña cantora á que a autora lle pide que cante en lingua galega. No último poema a meniña cantora descúlpase por non ter cantado coa graza que Galicia merecía.
O libro ten un carácter popular, pero tamén reivindicativo: retoma as cantigas populares para facer poesía culta, nos poemas hai unha identificación cos poemas do pobo galego (emigración, discriminación, pobreza, inxustiza), e escolle facer esta reivindicación en galego.
No libro atopamos as seguintes temáticas:
1. Costumista: poemas que narran ou describen escenas populares da vida labrega dun xeito sinxelo e popular, as crenzas relixiosas típicas e a superstición. Usa un ton desenfadado para dignificar a maneira de vivir do rural (en contraposición coa ridiculización coa que se trataba habitualmente ese mundo).
2. Amorosa: poemas que narran conflitos entre namorados desde un punto de vista popular.
3. Intimista: poemas nos que aparece un amor máis pesimista, a dor ou a saudade. Expresan sentimentos da propia Rosalía.
4. Social:  poemas de defensa da xustiza social, denunciando a emigración, o caciquismo ou a miseria dos e das labregas.
Follas novas
Publicado na Habana en 1880, aínda que moitos dos seus poemas, como Rosalía explica no prólogo, foron compostos moitos anos antes. Tamén no prólogo explica que o ton deste poemario será moi diferente de Cantares gallegos, porque é unha obra de madurez, e nel amosa o pesimismo e o sufrimento.
Estrutúrase en cinco partes e dúas temáticas:
	PARTES
	TIPO DE POESÍA
	TEMAS

	I. Vaguedás
	Poesía subxectiva, intimista, amosa o desacougo e o pesimismo de vivir.
	Dor existencial, saudade, paso do tempo, a morte, medo á felicidade polo prezo que se pode pagar.

	II. Do íntimo
	
	

	III. Varia
	
	

	
	Poesía obxectiva, crítica social.
	Denunca a pobreza dos labregos, a emigración ou a situación das mulleres.

	IV. Da terra
	
	

	V. As viúvas dos vivos e as viúvas dos mortos
	
	



Neste libro emprega unha gran variedade métrica, sendo unha precursora de novidades posteriores.
Estilo de Rosalía
Utiliza moitos recursos da literatura popular: repeticións, paralelismos, comparacións, onomatopeas... Tamén recursos da literatura culta, como os símbolos (a sombra, a espiña, o cravo, etc.). Utiliza a fala popular da zona de Santiago de Compostela (non tiña gramática, baséase na lingua oral para escribir en galego).

Obra en castelán
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